Wortschatz - Lektion 5A
	Wo wohnt Sarah ?

Wie viele Geschwister hat Mania ? 

Woher kommt Takis ?

Wer ist Martins Freundin ?

Wie alt ist Josef?

Was machen die Kinder heute ? 

Wohin geht Udo am Samstag ? 

Wann hat Daniel Geburtstag ? 

Wie sieht Genf aus ?

Warum spielt Tobias Fußball ?

das Alaska, das Kanada

das Italien, das Russland

das Finnland, das Griechenland

das Australien, das Togo, das Peru

das Frankreich, das Japan

die Samoa-Inseln

die Schweiz

rund 

oval 

schmal

breit 

glatt 

lockig

blond 

dunkel

lang / kurz 

groß / klein 

dick / dünn

surfen

Basketball spielen

der Langlauf, die Langläufe

das Tischtennis

Schlitten fahren

fast

das Eishockey, -
Sein / Ihr Mund ist ... 

Seine / Ihre Haare sind ...

· Nominatif (GNS). 

gern (adverbe)
( Ich spiele gern Tennis.
lieber (comparatif)

am liebsten (superlatif)

nicht gern

spielen (jouer)

hören (écouter)


	Où habite Sarah ?

Combien de frères et soeurs a Mania ? 

D'où vient Takis ?

Qui est la copine de Martin ?

Quel est l'âge de Josef?

Que font les enfants aujourd'hui ? 

Où va Udo (le) samedi ?

Quand Daniel a-t-il son anniversaire ? 

Comment est Genève ? (A quoi ressemble…)
Pourquoi Tobias joue au football ?

l’Alaska, le Canada 
l’Italie, la Russie

la Finlande, la Grèce

l’Australie, le Togo, le Pérou

la France, le Japon

les (îles) Samoa (état de Polynésie)

la Suisse

rond 

ovale 

étroit 

large 

lisse

bouclé 

blond 

sombre

long / court 

grand / petit

gros, épais / mince

surfer

jouer au basket

le ski de fond

le tennis de table

faire de la luge

presque

le hockey sur glace

Sa bouche est ...  (dét. possessif)

Ses cheveux sont... (dét. possessif)

volontiers (avec un verbe), (bien) aimer

( Je joue volontiers au Tennis. 

( J’aime bien jouer au Tennis.
de préférence (avec un verbe) 

le mieux, le plus (avec un verbe), davantage

pas volontiers (avec un verbe)

wohnen (habiter)

zeigen (montrer)

	Expressions

Ich lach' ihn/sie freundlich an. (A2) ( Je lui souris amicalement.
Kennst du ihn/sie ?  (A3) ( Le/La connais-tu?)
irgendwo auf dieser Welt (A5) ( quelque part dans ce monde

Das macht doch gar nichts aus. ( Cela ne fait rien du tout.
so weit von hier ( si loin d'ici

Welchen Sport machst du am liebsten? (A6) 

( Quel sport pratiques-tu le plus volontiers?

Wir fahren oft ... ( Nous allons [moyen de locomotion] souvent ...
Wie ist es mit ...? ( Qu'est-ce que tu dis, tu penserais de ...?
Er spielt mit einer Schülermannschaft. (A7) ( Il joue avec une équipe d'élèves.
Sie spielt mit Puppen.  ( Elle joue aux poupées.
ganz hoch oben in den Bergen  ( tout là-haut sur la montagne



	Pronoms comme complément de verbe

	ihn (er) = accusatif (CVD)

sie (sie) = accusatif (CVD)
	lui, le, l’

lui, elle, l’

	Wo ist Lisa ? Ich habe sie nicht gesehen.

 ( Où est Lisa ? Je ne l’ai pas vue. (voir qqn) => je n’ai pas vu qui ? (CVD)

	Wer ist der Junge da ? Ich kenne ihn nicht.

( Qui est le jeune garçon là ? Je ne le connais pas. (connaître quelqu’un)                            

	gern, lieber, am liebsten

Ich spiele gern Tennis / Ich spiele nicht gern Flöte. 

( Je joue volontiers au tennis / Je ne joue pas volontiers de la flûte.

Ich bleibe lieber zu Hause. ( Je préfère / J'aime mieux rester à la maison.

Sie trinkt lieber Tee als Kaffee. ( Elle préfère le thé au café.
Sie mag Paul lieber als Hans. ( Elle aime Paul plus que Hans.
Was machst du gern / lieber / am liebsten ?
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Ich fahre gern Rad, aber ich klettere lieber. Am liebsten reite ich.

( J’aime bien faire du vélo, mais je préfère l’escalade. Ce que j’aime le plus, c’est faire du cheval. (Je préfère plus faire du cheval)

Was machst du gern ? Ich … gern.
Was machst du nicht gern ? Ich … nicht gern.
Was machst du lieber, … oder … ? Ich … lieber.
Was machst du am liebsten ? Ich … am liebsten. / Am liebsten … ich.


Wortschatz - Lektion 5B
	Wo isst man…?

Wo gibt es…?

Woher kommt / kommen …?

(Souvlaki)

der Hamburger, die Spag(h)etti

der Eintopf, die Eintöpfe
die Paella, der Reis

die Fleischspießchen (pl.)
das Hackfleisch (ohne Plural)
die Nudeln mit Sauce (ou Soße)

die Speise, -n 

(kalte und warme Speisen)  
	Où mange-t-on … ?

Où y a-t-il … ?

D’où vient / viennent … ?

(brochettes d’agneau à la grecque)

le hamburger, les spaghettis

le plat unique, le pot-au-feu
la paella, le riz

les brochettes de viande

la viande hachée

les nouilles en sauce

le plat, le mets

(plats chauds et froids)


Wortschatz - Lektion 5C

	der Iglu, die Iglus
die Hütte, die Hütten
das Hochhaus, die Hochhäuser 

das Fale 

das Tipi, die Tipis
das Dach, die Dächer

der Boden, die Böden
die Wand, die Wände 

warm 
die Indianerzelt, -e

die Küche, -n 

das Zimmer, -

das Schlafzimmer, -  

das Wohnzimmer, -  

das Badezimmer, -
die Toilette, -n
der Garten, die Gärten 
der Herd, -e
die Feuerstelle, -n
das Bett, die Betten
der Sessel, -

der Schrank, die Schränke

das Sofa, -s 

der Stuhl, die Stühle

die Matte, -n 
der Vorhang, die Vorhänge 

die Tür, die Türen
der Besuch, -e
kochen 

	l'iglou

la hutte 

la tour, l'immeuble 

le fale, (maison samoane ou wallisienne en bois et feuilles de pandanu) ou  un abri
le tipi

le toit
le sol
le mur, la paroi

chaud

la tente d'Indiens

la cuisine

la pièce

la chambre à coucher

le salon
la salle de bains
les toilettes
le jardin

la cuisinière, le foyer
le foyer

le lit
le fauteuil

l’armoire
le canapé, le divan

la chaise
le matelas, le tapis ; le paillasson, la natte,
le rideau

la porte (d’une salle, d’une pièce)
la visite
faire la cuisine, cuisiner


	Prépositions de lieu, d’emplacement (au datif)



	am (der, das) / an der (die)
auf dem (der, das) / auf der (die)
hinter dem (der, das) / hinter der (die)

im (der, das) / in der (die)
neben dem (der, das) / neben der (die)
unter dem (der, das) / unter der (die)

über dem (der, das) / über der (die)
vor dem (der, das) / vor der (die)

zwischen 

stehen

hängen

liegen
	à, au, contre

sur

derrière

dans

à côté de

sous, en dessous

au-dessus de

devant

entre

être (debout, dressé), se trouver

être accroché, pendu ; pendre

se trouver, être étendu, couché, allongé ; être situé, 

	Expressions

Wir wohnen in einem/einer ... ( Nous habitons dans un/une ... 

Mehr brauchen wir nicht. ( Nous n'avons pas besoin de plus.

Wir haben alle Platz. ( Il y a de la place pour tous.

so hoch wie ( aussi haut que 

aus Holz ( en bois

unser Haus ( notre maison
Ein Fale ist unser /unsere ... ( un fale [maison samoane (Polynésie)] est notre ... 

den ganzen Tag ( toute la journée

Da kocht meine Mutter. ( C'est là que ma mère fait la cuisine.
auf dem Boden ( sur le sol 

am Waschbecken ( au lavabo

in der Küche ( dans la cuisine

hinten im Garten ( au fond du jardin
Unser Iglu/unser Haus/Unsere Hütte/ ... ist aus Holz/Schnee/... 

( Notre iglou/Notre maison/Notre hutte/... est en bois/neige/...

Im Garten /Im Wohnzimmer/In der Küche... 

( Dans le jardin/Dans le salon/Dans la cuisine...




Wortschatz - Lektion 5D

	am Anfang 

das Eritrea  

die Freundinnen 
türkisch 

italienisch 

russisch 


	au début
l'Erythrée
les amies
turc
italien
russe

	Expressions

Die Schule in Deutschland gefällt ihr gut. 

( L'école en Allemagne lui plaît bien.

Er ist erst/schon zwei Jahre in Deutschland. 

( Il est en Allemagne depuis seulement deux ans.
Er ist in ... geboren. ( Il est né en ... 

Sie spielt mit Puppen. ( Elle joue aux poupées.
Bei uns in der Strasse… ( Dans notre rue…
Ich habe kennen gelernt… ( J'ai appris à connaître…, j'ai fait la connaissance…



Capacités orales à savoir pour la leçon 5

Faire des communications personnelles

Das verstehe ich nicht. ( Je ne comprends pas cela.
Ich lach' ihn/sie freundlich an. ( Je lui souris amicalement

Wir wohnen in der Stadt. ( Nous habitons en ville.
Unser Haus ist aus Holz. ( Notre maison est en bois.
Mir gefällt es. / Es gefällt mir. ( ça me plaît.
Bei uns ist es sehr heiß. ( Chez nous, il fait très chaud.
Wir haben kein Bad. ( Nous n’avons pas de salle de bains.
Bei uns in der Schule ist ... ( (Chez nous à l’école) Dans notre école, il y a… 
Bei uns in der Straße wohnt ... ( Dans notre rue habite…
Ich war einmal in den Ferien in ... ( J’étais une fois en vacances à ….
Da habe ich ... kennen gelernt. ( Là, j’ai appris à connaître…
Faire des communications pour établir des contacts sociaux

Was macht ihr am Nachmittag? ( Que faites-vous cet après-midi ?
Das möchte ich auch mal machen. ( J’aimerais aussi faire cela une fois.
Welchen Sport machst du am liebsten? ( Quel sport préfères-tu ?
 ... macht mir auch Spaß. ( … me faut aussi plaisir.
Wir spielen Tischtennis. Möchtest du mitspielen? 

( Nous jouons au tennis de table, Aimerais-tu jouer avec nous ?
Ich spiele gem ... ( Je joue volontiers…
Wir können doch was spielen. Hast du Lust?

( Nous pouvons donc jouer à cela. As-tu envie ?
Demander des informations

Wo wohnt ...? ( Où habite … ?
Wie alt ist ...? ( Quel âge …? 
Wie viele Geschwister hat ...? ( Combien de frères et soeurs a … ?
Wer ist das? Kennst du ihn/sie? ( Qui est-ce ? Le/la connais-tu ?
Wo isst man ...? ( Où mange-t-on … ?

Woher kommen ...? ( D’où viennent … ?
Wo gibt es ...? ( Où y a-t-il … ?
Transmettre des informations

Sein/Ihr Gesicht/Mund/ist ...  ( Son visage / sa bouche est…
Seine/Ihre Nase ist ... ( Son nez est …
Seine/Ihre Augen/Haare sind ... ( Ses yeux, ses cheveux sont …
Eintopf isst man in Deutschland. ( En Allemagne, on mange du pot-au-feu.
Er/Sie kommt aus ... ( Il / Elle vient de…
Er ist erst drei Jahre hier. ( Il y a 3 ans qu’il est ici. 
Er ist in Deutschland geboren. ( Il est né en Allemagne.
Er spricht zu Hause nur Russisch. ( Il parle seulement le russe à la maison.
Er kann gut Deutsch. ( Il parle bien allemand. 
Sie spielt am liebsten mit Puppen. ( Elle préfère jouer avec des poupées.
Demander des indications de lieu et en donner 

Wir wohnen in einem Haus/einer Hütte…

( Nous habitons dans une maison / dans une hutte…
Wir sitzen auf dem Boden.

( Nous nous asseyons sur le sol.

Wir waschen uns am Waschbecken in der Küche.

( Nous nous lavons au lavabo dans la cuisine.

Die Toilette ist hinten im Garten.

( Les toilettes sont au fond dans le jardin.

Im Wohnzimmer stehen ein Tisch und Stühle.

( Dans la chambre à coucher se trouvent une table et des chaises.
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